
System for the Electronic Notification of Debt (SEND)   -   Système électronique de notification de débits (SEND)

What’s new for the 2014 tax year (2015 program)? Quoi de neuf pour l’année d’imposition 2014 (programme 2015)?

Codes 857 to 870 are new. Les codes 857 à 870 sont nouveaux.

Codes 106, 107, 126, 198, 728, 790 and 847 have been revised. Les codes 106, 107, 126, 198, 728, 790 et 847 ont été révisés.

Note: Remarque:

In certain situations, results cannot be provided; Codes 1, 8, 22 and the first 

condition of code 30 are examples of this.  However, most requests for information 

can be resubmitted once the necessary corrective action has been taken. 

Dans certaines situations, les résultats ne peuvent être fournis; les codes 1, 8, 22 et la 

première condition de code 30 sont des examples de ceci. Cependant, la plupart des 

demandes de renseignements puisse être soumis de nouveau une fois que les 

mesures correctives nécessaires ont été prises.

Code Explanation Explication

1 Validities in our processing system prevent this record from being accepted for EFILE. 

A paper return should be submitted.

Des validités de notre système de traitement empêchent cet enregistrement d’être 

accepté pour la TED. La déclaration doit être produite sur papier.

8 More than eight codes have been set, but due to space constraints, only eight codes 

can be displayed.

Plus de huit codes ont été fixés, mais en raison de contraintes d'espace que huit codes 

peuvent être affichés.

20 Our records show that this taxpayer immigrated or emigrated in the tax year. If he 

immigrated, the return is eligible for EFILE. If he emigrated, a paper return should be 

submitted.

Nos dossiers indiquent que ce contribuable a immigré ou émigré dans l'année 

d'imposition.  S’il a immigré, la déclaration est admissible pour la TED.  S’il a émigré, la 

déclaration doit être produite sur papier.

22 According to our records, this taxpayer was bankrupt last year, or is currently in 

bankruptcy status. This taxpayer’s T1 for the period from January 1 to the date just 

before the assignment is the only return that is eligible for EFILE; however it must be 

filed by the taxpayer’s trustee.

D’après nos dossiers, ce contribuable était en faillite l’an dernier ou l’est présentement. 

La T1 pour la période du 1er janvier à la date précédant la date de la cession en faillite 

pour ce contribuable est la seule déclaration admissible pour la TED. Cependant, la 

déclaration doit être produite par le syndic.

30 A return for this taxpayer has been or is being processed already.

OR

Please verify the SIN entered, as you may have used an incorrect SIN for this 

taxpayer.

Une déclaration pour ce contribuable a déjà été traitée ou est sur le point de l’être.

OU

Vérifier le NAS entré puisque vous avez peut-être transmis un NAS qui n’appartient pas à 

ce contribuable.

40 The date of birth entered for your client, one of the entries used to ensure that the 

correct master record is accessed for processing, does not agree with the date of birth 

on our records. Confirm the date of birth with your client. Where the date of birth 

entered is correct, your client should contact his or her tax services office to resolve the 

discrepancy. Also, review the name and social insurance number entered to ensure 

that they belong to the taxpayer for whom you are preparing the return.

La date de naissance indiquée pour votre client, une des entrées que nous utilisons pour 

vérifier que vous accédez au bon fichier maître pour le traitement, ne correspond pas à 

celle indiquée dans nos dossiers. Veuillez aussi confirmer la date inscrite avec votre 

client. Si la date inscrite est la bonne, demandez à votre client de contacter son bureau 

de services fiscaux afin de régler le désaccord. Veuillez aussi vérifier le nom et le numéro 

d’assurance sociale pour vous assurer qu’ils appartiennent bien au contribuable pour qui 

vous préparez cette déclaration.

43 The surname entered for your client, one of the entries used to ensure that the correct 

master record is accessed for processing, does not agree with the surname on our 

records. Confirm the name with your client and correct any errors. If the surname you 

entered was correct and a name change is required, code the record to indicate that 

this is a change of name.

OR

Please ensure that you have entered the correct SIN for this taxpayer.

Le nom de famille (légal) inscrit, une des entrées que nous utilisons pour vérifier que vous 

accédez au bon fichier maître pour le traitement ne correspond pas à celui indiqué dans 

nos dossiers. Veuillez confirmer le nom de famille de votre client avec celui-ci et corriger 

l’erreur. Si vous confirmez que le nom inscrit est valable et qu’un changement de nom est 

nécessaire, vous devez coder l’enregistrement pour indiquer qu’il s’agit d’un changement 

de nom.

OU

Veuillez assurer que le NAS entré appartient à ce contribuable.
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44 The entry for your client's name contains invalid character(s) OR the first and/or last 

character of your client’s name is not alphabetic.

Des caractères non valables ont été utilisés dans le nom du client OU le premier et/ou le 

dernier caractère du nom n’est pas un caractère alphabétique.

63 The entry for the date of birth is not in the proper format.  The date must be in 

YYYYMMDD format.

La date de naissance de votre client n’est pas entrée selon le format approprié. Elle doit 

être entrée selon le format AAAAMMJJ.

100 There is no balance outstanding with the Canada Revenue Agency or with any other 

federal, provincial, territorial, agency, or Crown corporation programs.

Il n’y a pas de solde à payer à l’Agence du revenu du Canada, ni à aucun autre 

programme fédéral, provincial ou territorial, agence, société d’État ou ministère.

102 There is a balance outstanding of $10 or less with the Canada Revenue Agency. Il y a un solde de 10 $ ou moins à payer à l’Agence du revenu du Canada.

103 There is a balance outstanding of more than $10 with the Canada Revenue Agency. Il y a un solde de plus de 10 $ à payer à l’Agence du revenu du Canada.

104 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Department of Justice Canada / Family Orders and Agreements Enforcement

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Ministère de la Justice Canada /  Exécution des ordonnances et ententes familiales

105 The Canada Revenue Agency has one or more prior claims on the refund. L’Agence du revenu du Canada a un ou plusieurs droits sur le remboursement.

106 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Employment and Social Development Canada / Employment Insurance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Emploi et Développement social Canada / Assurance-emploi

107 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Employment and Social Development Canada / Canada Student Loans

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Emploi et Développement social Canada /  Programme canadien de prêts aux 

étudiants

108 When trying to validate this request, one or more of the Canada Revenue Agency’s 

databases were not available. Please try again later. If you get the same response, 

please contact your EFILE Helpdesk.

Au moment d’effectuer la recherche pour traiter votre demande, une ou plusieurs de nos 

bases de données n’étaient pas disponibles. Veuillez réessayer plus tard. Si vous 

recevez la même réponse, veuillez contacter le bureau d’aide de la TED.

109 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Citizenship and Immigration Canada / Immigration Loans

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Citoyenneté et Immigration Canada / Prêts à l’immigration

110 Our records show that one T4E, Statement of Employment Insurance and Other 

Benefits, was issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent qu'un feuillet T4E, État des prestations d’assurance - emploi et 

autres prestations, a été émis pour ce contribuable.

115 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / National Defence / National Defence Act

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Défense nationale / Loi sur la défense nationale

116 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Transport Canada / Transport Canada

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Transports Canada / Ministère des transports

118 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Western Economic Diversification Canada / Western Economic Diversification

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Diversification de l’économie de l'Ouest canadien / Diversification de l’économie de 

l’Ouest

119 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Business Development Bank of Canada / Special Accounts Department

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Banque de développement du Canada / Comptes spéciaux
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120 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Industry Canada / Loan Insurance and Recoveries

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Industrie Canada / Assurance de prêt et recouvrement

121 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Atlantic Canada Opportunities Agency / ACOA - AAP/FAP/BDP/COOPA/AIF

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence de promotion économique du Canada atlantique / APECA - 

PAA/PDP/PDE/EPC/FIA

122 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Fisheries and Oceans Canada / Canadian Coast Guard

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Pêches et Océans Canada / Garde côtière canadienne

123 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Fisheries and Oceans Canada / Fisheries Improvement Loan Act

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Pêches et Océans Canada / Loi sur les prêts aux entreprises de pêche

124 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Canada Child Tax Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation fiscale canadienne pour enfants

125 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / BC Family Bonus

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestations familiales de la Colombie-Britannique

126 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Employment and Social Development Canada / The Atlantic Groundfish Strategy

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Emploi et Développement social Canada / La Stratégie du poisson de fond de 

l’Atlantique

127 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Foreign Affairs and International Trade Canada / SMFR Accounts Receivable

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Affaires étrangères et Commerce international Canada / Comptes débiteurs SMFR

128 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Alberta Family Employment Tax Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit d’impôt à l’emploi familial de l’Alberta

129 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Statistics Canada / Statistics Canada

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Statistique Canada / Statistique Canada

130 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Mortgage and Housing Corporation / MIF Deficiency Judgments

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Société canadienne d’hypothèques et de logement / FAH Jugement déficitaire

131 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Mortgage and Housing Corporation / RRAP/IRL/PRL Outstanding Loans

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Société canadienne d’hypothèques et de logement / PAREL/PAI/PRP Prêts dus

132 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Mortgage and Housing Corporation / Real Estate Rental/ Maintenance 

Arrears

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Société canadienne d’hypothèques et de logement / Arrérages de loyers/ entretien 

sur propriété immobilière

133 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Public Works and Government Services Canada / Finance Branch

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Travaux publics et Services gouvernementaux Canada / Direction générale des 

finances

134 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / New Brunswick Child Tax Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation fiscale pour enfants du Nouveau-

Brunswick
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135 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Newfoundland Harmonized Sales Tax Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit sur la taxe de vente harmonisée de Terre-

Neuve

136 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / B.C. Student Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / Aide aux étudiants de la Colombie-

Britannique

142 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Ministry of Training, Colleges and Universities / Ontario Student Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Ministère de la Formation & des Collèges et Universités / Aide financière aux 

étudiants de l’Ontario

144 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NT / Department of Finance / Property Taxes

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NT / Ministère des Finances / Taxes de propriétés

145 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / B.C. Property Transfer Tax Act, Part 2

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / « B.C. Property Transfer Tax Act, Part 2 »

146 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / B.C. Logging Tax Act

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / Impôt sur les opérations forestières de la C.-B.

147 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / B.C. Rural Property Tax

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / Impôt foncier rural de la Colombie-Britannique

149 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NT / Department of Finance / General Recoveries

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NT / Ministère des finances / Recouvrements généraux

153 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NT / Department of Finance / Student Loans

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NT / Ministère des finances / Prêts aux étudiants

155 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NT / Department of Education, Culture and Employment / Colleges

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NT / Ministère Éducation, Culture et Formation / Collèges

156 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Saskatchewan Child Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation pour enfants de la Saskatchewan

157 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Northwest Territories Child Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation pour enfants des Territoires du Nord-

Ouest

158 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Mortgage and Housing Corporation / Rural and Native Housing Rental 

Arrears

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Société canadienne d’hypothèques et de logement / Mauvaises créances du LRA

159 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Prairie Farm Rehabilitation Administration

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Administration du rétablissement agricole 

des Prairies

160 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Farm Income Directorate (FIPD)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Direction des programmes du revenu 

agricole
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161 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Tripartite Stabilization / Special Grains

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Stabilisation/Programmes spéciaux pour les 

grains

162 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Advance Payments (CWB)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Paiements anticipés (CCB)

163 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Advance Payments (FGPD)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Paiements anticipés (DPGF)

164 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Farm Improvement & Marketing Cooperative 

Loans Act

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Loi sur les prêts destinés aux améliorations 

agricoles

165 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / WGTPP / AASPP

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / PPTGO / PSCATA

166 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Farm Support and Adjustment Measures II

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Mesures de soutien et d’ajustement en 

agriculture II

167 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Nova Scotia Child Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation pour enfants de la Nouvelle-Écosse

168 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Citizenship and Immigration Canada / CIC General Accounts

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Citoyenneté et Immigration Canada / CIC comptes généraux

169 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Mortgage and Housing Corporation / Salary Overpayment

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Société canadienne d’hypothèques et de logement / Excédent de salaire

170 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Public Works and Government Services Canada / Real Property Services - 

Quebec Region

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Travaux publics et Services gouvernementaux Canada / Services immobiliers - 

Région du Québec

172 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / CRA Salary Overpayment

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Surpaiement de salaire de l’ARC

173 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Post-Secondary Education, Training and Labour / Student Financial Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Min.de l’Éducation postsecondaire, Formation et Travail / Aide financière aux 

étudiants

176 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Community 

Services

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Community 

Services »

177 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Justice

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Justice »

178 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Finance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Finance »
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179 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Labour & Advanced 

Education

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Labour & 

Advanced Education »

180 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Economic 

Development

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Economic 

Development »

181 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Natural Resources

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Natural 

Resources »

182 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Ministry of Finance / Employer Health Tax for Self-Employed Individuals

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Ministère des Finances / Impôtsanté des employeurs des travailleurs indépendants

183 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Nunavut Child Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation pour enfants du Nunavut

184 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Newfoundland and Labrador Child Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation pour enfants de Terre-Neuve-et-Labrador

185 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / B.C. Property Transfer Tax Act

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / Loi des droits sur les mutations de propriétés de C.-B.

186 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Yukon Child Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation pour enfants du Yukon

187 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / B.C. Consumption Taxes

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / Taxe à la consommation de la C.-B.

188 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Service Alberta, Crown Debt Collections / Student Aid Alberta

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

AB / « Service Alberta, Crown Debt Collections » / « Student Aid Alberta »

189 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Economic Development / Quebec Regions

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Développement économique Canada / Régions du Québec

190 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Entrepreneurship, Training and Trade / Employment Manitoba - LMDA

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Compétitivité, Formation professionnelle et Commerce / « Employment Manitoba - 

LMDA »

191 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Housing and Renewal Corporation / Rural and Native Housing

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Société d’habitation et de rénovation du Manitoba / Logement pour les ruraux et les 

Autochtones

193 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Family Services and Housing / Public Housing

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Services à la famille et Logement / Logement public

195 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Enterprise Cape Breton Corporation / Enterprise Cape Breton Corporation Loans

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Société d’expansion du Cap-Breton / Société d’expansion du Cap-Breton Prêts
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196 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Foreign Affairs and International Trade Canada / Distress Canadian Fund

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Affaires étrangères et commerce international Canada / Fond de détresse pour 

canadiens

197 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Saskatchewan Low Income Tax Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit aux résidents à faible revenu de la 

Saskatchewan

198 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Employment and Social Development Canada / Training Allowances

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Emploi et Développement social Canada / Allocations de formation

700 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Goods and services tax/harmonized sales tax credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit pour la TPS/TVH

703 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Fisheries and Oceans Canada / Fishing Licences

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Pêches et Océans Canada / Permis de pêches

704 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Fisheries and Oceans Canada / Fisheries and Oceans, Accounting Services

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Pêches et Océans Canada / Pêches et Océans, Services de comptabilité

705 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Fisheries and Oceans Canada / Accounts Receivable, Newfoundland Region

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Pêches et Océans Canada / Comptes recevables, Région de Terre-Neuve

706 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Housing

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Housing »

707 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Transportation and 

Public Works

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Transportation 

and Public Works »

708 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / B.C. Employment and Assistance Debt

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / « B.C. Employment and Assistance Debt 

»

709 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Forests, Lands and Natural Resource / Crown Land Revenue

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Ministry of Forests, Lands and Natural Resource » / Revenu des terres de la 

Couronne

710 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Ministry of Finance / The Ontario Child Care Supplement for Working Families

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Ministère des Finances / Supplément de garde d’enfants

711 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Family Services / Social Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Services à la famille du Manitoba / Aide sociale

712 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Public Works and Government Services Canada / Seized Property Management 

Directorate

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Travaux publics et Services gouvernementaux Canada / Direction de la Gestion des 

biens saisis

713 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Canadian Farm Income

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Programme canadien du revenu agricole
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714 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Agricultural Income Disaster Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Aide en cas de catastrophe liée au revenu 

agricole

716 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Non-Tax Revenue and Refund of Expenditures

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Recettes non fiscales et remboursements de 

dépenses

717 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Fisheries and Oceans Canada / Marine Navigation Service Fees (Pacific)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Pêches et Océans Canada / Frais de services à la navigation maritime (Pacifique)

718 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Royal Canadian Mounted Police / RCMP Collections

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Gendarmerie royale du Canada / Recouvrements de la GRC

719 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / National Capital Commission / Order Collection

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Commission de la capitale nationale / Exécution des recouvrements

720 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / Court Ordered Fines and Penalties

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / Ordonnances judiciaires pour amendes 

et/ ou pénalités

721 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / Medical Services Plan Premiums

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / Primes du plan des services médicaux

722 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / Business Start Up Loans

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / Prêts d’entreprise qui démarre

723 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / British Columbia Second Mortgage

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / Deuxième hypothèque - Colombie-

Britannique

724 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Correctional Service of Canada / Correctional Service of Canada

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Service correctionnel du Canada / Service correctionnel du Canada

725 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / Forest Revenue

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / La Direction du revenu de la forêt / Revenu de la forêt

726 Our records indicate that this taxpayer may be required to make a repayment under 

the Home Buyers’ Plan (HBP).

Nos dossiers indiquent que ce contribuable doit peut-être rembourser un montant dans le 

cadre du Régime d’accession à la propriété (RAP).

727 Our records indicate that this taxpayer may be required to make a repayment under 

the Lifelong Learning Plan (LLP).

Nos dossiers indiquent que ce contribuable doit peut-être rembourser un montant dans le 

cadre du Régime d’encouragement à l’éducation permanente (REEP).

728 Our records show that a Notice of Reassessment was issued to this taxpayer since 

January 1, 2014.

Nos dossiers indiquent qu'un avis de nouvelle cotisation a été émis pour ce contribuable 

depuis le 1er janvier 2014.

729 Our records show that two T4Es, Statement of Employment Insurance and Other 

Benefits , were issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent que deux feuillets T4E, État des prestations d’assurance -  emploi 

et autres prestations  ont été émis pour ce contribuable.
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730 Our records show that three or more T4Es, Statement of Employment Insurance and 

Other Benefits , were issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent que trois feuillets T4E, État des prestations  d’assurance - emploi 

et autres prestations , ou plus ont été émis pour ce contribuable.

731 Our records show that one T5007, Statement of Benefits , was issued to this taxpayer. Nos dossiers indiquent qu'un feuillet T5007, État de prestations, a été émis pour ce 

contribuable.

732 Our records show that two T5007s, Statement of Benefits , were issued to this 

taxpayer.

Nos dossiers indiquent que deux feuillets T5007, État des prestations , ont été émis pour 

ce contribuable.

733 Our records show that three or more T5007s, Statement of Benefits , were issued to 

this taxpayer.

Nos dossiers indiquent que trois feuillets T5007, État des prestations, ou plus ont été 

émis pour ce contribuable.

734 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Parole Board of Canada / Parole Board of Canada

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Commission des libérations conditionnelles du Canada / Commission des libérations 

conditionnelles du Canada

735 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Social Services / Saskatchewan Housing Corporation

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Social Services » / « Saskatchewan Housing Corporation »

736 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Saskatchewan Ministry of Social Services / Saskatchewan Assistance Plan

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Saskatchewan Ministry of Social Services » / « Saskatchewan Assistance Plan »

738 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Ministry of Advanced Education / Student Financial Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / «Ministry of Advanced Education» / «Student Financial Assistance»

739 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Saskatchewan Agriculture and Food / Saskatchewan Crop Insurance Corporation

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Saskatchewan Agriculture and Food » / « Saskatchewan Crop Insurance 

Corporation »

740 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Ministry of Finance, Revenue Division / Ministry of Finance, Tax Arrears

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Ministry of Finance, Revenue Division » / « Ministry of Finance, Tax Arrears »

741 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / British Columbia Housing Management Commission / BC Housing

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Commission de gestion du logement de la C.-B. / Logement C.-B.

742 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / British Columbia Housing Management Commission / Shelter Aid for Elderly 

Renters (SAFER)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Commission de gestion du logement de la CB / Aide au logement pour les locataires 

âgés

743 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Justice - Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Justice - Account 

»

744 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Department of Justice Canada / Set-Off/Quebec Regional Office

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Ministère de la Justice Canada / Compensation/ Bureau régional du Québec

746 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Royal Canadian Mounted Police / Central Region

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Gendarmerie royale du Canada / Région du centre
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747 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Fisheries and Oceans Canada / Accounting Services Central and Arctic Regions

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Pêches et Océans Canada / Services comptables Région du Centre et de l’Arctique

749 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Saskatchewan Ministry of Environment / Ministry of Environment Southern 

Support Services

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Saskatchewan Ministry of Environment » / « Ministry of Environment Southern 

Support Services »

750 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Saskatchewan Ministry of Environment / Saskatchewan Ministry of Environment 

Licensing

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Saskatchewan Ministry of Environment » / « Saskatchewan Ministry of 

Environment Licensing »

751 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / Sponsorship Default Recovery

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / Recouvrement de parrainage en défaut

752 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Royal Canadian Mounted Police / Internal Services "H" Division

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Gendarmerie royale du Canada / Services internes de la division "H"

753 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Attorney General - Legal Services Branch / Judgement Debts

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Procureur général - Direction des services juridiques / Créances judiciaires

754 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Citizenship and Immigration Canada / CIC General Accounts - Account ID

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Citoyenneté et Immigration Canada / CIC comptes généraux - ID du compte

755 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Citizenship and Immigration Canada / Immigration Loans - Account ID

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Citoyenneté et Immigration Canada / Prêts à l’immigration - ID du compte

756 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Advanced Education and Literacy / Manitoba Student Aid (Direct)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Enseignement postsecondaire et alphabétisation / Aide aux étudiants du Manitoba 

(Direct)

757 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Advanced Education and Literacy / Manitoba Student Aid (NPL)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Enseignement postsecondaire et alphabétisation / Aide aux étudiants du Manitoba 

(NPL)

758 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / Ambulance Service Fees

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / Frais d’utilisation pour services 

ambulanciers

759 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Nova Scotia Utility and Review 

Board

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Nova Scotia Utility and Review 

Board »

761 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Public Works and Government Services Canada / Specialized Services Division 

RCMP Pension

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Travaux publics et Services gouvernementaux Canada / Division services 

spécialisés pension GRC

762 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Revenue Services of British Columbia / Provincial Employee Salary 

Overpayments

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Revenue Services of British Columbia » / Trop-payé salarial - employés 

provinciaux

763 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Family Services and Consumer Affairs / Residential Tenancies Branch

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Services à la famille et Consommation Manitoba / Direction de la location à usage 

d’habitation
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764 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Alberta Justice / Fines Enforcement

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : AB 

/ Justice Alberta / Application d’amendes

765 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Alberta Justice / Motor Vehicle Accident Recoveries

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

AB / Justice Alberta / Collections d’accidents de véhicule à moteur

766 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Housing and Community Development / Loan and Mortgage

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Logement et Développement Communautaire Manitoba / Prêt et hypothèque

767 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Veterans Affairs Canada / Veterans Affairs Canada - Receivables

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Anciens Combattants Canada / Anciens Combattants Canada - Recevables

768 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Environment & 

Labour - Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Environment & 

Labour - Account »

769 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Environment and 

Labour

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Environment and 

Labour »

770 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Social Assistance and Municipal Operations Branch / Ontario Works

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Direction Soutien à l’aide sociale et aux municipalités / Ontario au travail

771 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Social Assistance and Municipal Operations Branch / Ontario Disability 

Support/Family Benefits Act

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Direction Soutien à l’aide sociale et aux municipalités / Programme ontarien de 

soutien aux personnes handicapées

772 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Family Services / Employment and Income Assistance - SAARSO

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Services à la famille du Manitoba /Aide à l'emploi et au revenu - CDRASA

773 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Finance / Manitoba - Payroll

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Finances Manitoba / Service de la paie du Manitoba

774 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Agriculture

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Agriculture »

775 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Service Nova Scotia and Municipal 

Relations

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Service Nova Scotia and 

Municipal Relations »

776 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Service Nova Scotia 

- Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Service Nova 

Scotia - Account »

777 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NT / Department of Health and Social Services / Health and Social Services

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NT / Le Ministère de la Santé et des Services sociaux / Santé et Services sociaux

778 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Agriculture - 

Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Agriculture - 

Account »
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779 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NL / Advanced Education and Skills / Student Financial Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NL / « Advanced Education and Skills » / « Student Financial Assistance »

781 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NL / Advanced Education and Skills / Accounts Receivable - Income and Employment 

Support

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NL / « Advanced Education and Skills » / « Accounts Receivable - Income and 

Employment Support »

782 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NL / Student Loan Corporation / Student Financial Assistance (I)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NL / « Student Loan Corporation » / « Student Financial Assistance (I) »

783 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Health - Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Health - Account 

»

784 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Health

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Health »

786 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Tourism, Culture & 

Heritage

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Tourism, Culture 

& Heritage »

787 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Tourism, Culture & 

Heritage-Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Tourism, Culture 

& Heritage-Account »

788 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Agriculture and Agri-Food Canada / Revenue Management

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agriculture et Agroalimentaire Canada / Gestion des revenus

789 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Natural Resources - 

Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Natural 

Resources - Account »

790 Our records show that information on this taxpayer’s account has previously been 

requested by another electronic filer through SEND since January 1, 2015.

Nos dossiers indiquent que l’information du dossier de ce contribuable a été 

précédemment demandé par un préparateur en accédant le SEND depuis le 1er janvier 

2015.

791 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Social Assistance and Municipal Operations Branch / Sponsorship Debt - Ontario 

Disability Support

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Direction Soutien à l’aide sociale et aux municipalités / Dette remboursable par le 

répondant, LPOSPH

792 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Social Assistance and Municipal Operations Branch / Sponsorship Debt - Ontario 

Works

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Direction Soutien à l’aide sociale et aux municipalités / Dette remboursable par le 

répondant, Ontario au travail

793 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Border Services Agency / Revenue Management and Reporting Division

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence des Services Frontaliers du Canada / Division de la comptabilisation et des 

rapports

795 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NL / Department of Justice, Fines Administration Division / Fines Receivable

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NL / «Department of Justice, Fines Administration Division» / «Fines Receivable»

797 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Alberta Justice / Fines Enforcement - Traffic

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

AB / Justice Alberta / Application d’amendes - Trafic routier
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799 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Energy Cost Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation pour les coûts de l’énergie

801 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Insurance Corporation of British Columbia / Motor Vehicle Fines

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / « Insurance Corporation of British Columbia » / Amendes relatives aux véhicules 

automobiles

803 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Bank of Canada / Canada Savings Bonds

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Banque du Canada / Obligations d’épargne du Canada

804 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Universal Child Care Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation universelle pour la garde d’enfants

805 Our records show that one RC62 slip, Statement of Universal Child Care Benefit , was 

issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent qu'un feuillet RC62, État de la prestation universelle pour la garde 

d’enfants, a été émis pour ce contribuable.

806 Our records show that two RC62 slips, Statement of Universal Child Care Benefit , 

were issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent que deux feuillets RC62, État de la prestation universelle pour la 

garde d’enfants , ont été émis pour ce contribuable.

807 Our records show that three or more RC62 slips, Statements of Universal Child Care 

Benefit , were issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent que trois feuillets RC62, État de la prestation universelle pour la 

garde d’enfants , ou plus ont été émis pour ce contribuable.

809 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / Home Owner Grants

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / Subventions aux propriétaires

812 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NT / Department of Health and Social Services / Health and Social Services - Account 

ID

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NT / Le ministère de la Santé et des Services sociaux / Santé et Services sociaux - ID du 

compte

813 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Ontario Child Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation ontarienne pour enfants

814 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canadian International Development Agency / Advances and Receivables Unit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence canadienne de développement international / Unité des avances et sommes 

recevables

815 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

PE / Department of Finance and Municipal Affairs / P.E.I. Student Loan

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

PE / Finances et affaires municipales / Prêt aux étudiants de l'Î.P.E

816 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Saskatchewan Justice / Fine Collection Branch

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / Ministère de la Justice de la Saskatchewan / Direction de recouvrement

817 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

MB / Manitoba Advanced Education and Literacy / Manitoba Student Aid (MSRFAP)

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

MB / Enseignement postsecondaire et alphabétisation / Aide aux étudiants du Manitoba 

(PAFÉRM)

818 Our records show that this individual requested a reassessment, which is currently in 

progress.

Nos dossiers indiquent que ce particulier a demandé un redressement qui est 

présentement en cours.
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819 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Public Prosecution Service of Canada / National Fine Recovery

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Service des poursuites pénales du Canada / National de recouvrement des 

amendes

823 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / British Columbia Climate Action Dividend

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Dividende sur les mesures climatiques de la C.-B.

824 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / British Columbia Climate Action Tax Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit pour la taxe des mesures climatiques de la C.-

B.

825 Our records show that one RC210 slip, Statement of Working Income Tax Benefit , was 

issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent qu'un feuillet RC210, État de la prestation fiscale pour le revenu 

de travail, a été émis pour ce contribuable.

826 Our records show that two RC210 slips, Statement of Working Income Tax Benefit , 

were issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent que deux feuillets RC210, État de la prestation fiscale pour le 

revenu de travail , ont été émis pour ce contribuable.

827 Our records show that three or more RC210 slips, Statement of Working Income Tax 

Benefit , were issued to this taxpayer.

Nos dossiers indiquent que trois feuillets RC210, État de la prestation fiscale pour le 

revenu de travail , ou plus ont été émis pour ce contribuable.

828 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Alberta Employment Immigration / Income Support

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

AB / « Alberta Employment Immigration » / « Income Support »

829 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Alberta Justice and Attorney General / Bail Forfeitures

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

AB / « Alberta Justice and Attorney General » / « Bail Forfeitures »

830 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Alberta Employment Immigration / Sponsorship

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

AB / « Alberta Employment Immigration » / « Sponsorship »

831 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Saskatchewan Ministry of Social Services / Transitional Employment Allowances

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Saskatchewan Ministry of Social Services » / « Transitional Employment 

Allowances »

832 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Ontario Senior Homeowners’ Grant

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Subvention aux propriétaires âgés de l’Ontario

833 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

BC / Ministry of Finance / Social Development

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

BC / Ministère des Finances / Développement social

834 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / BC Harmonized Sales Tax Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit pour la taxe de vente harmonisée de la C.B.

835 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Ontario Sales Tax Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit de taxe de vente de l’Ontario

836 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Ontario Sales Tax Transition Benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation de transition de taxe de vente de l’Ontario
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837 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Department of Finance - Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Department of Finance - 

Account »

838 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Nova Scotia Affordable Living Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit de taxe Nouvelle-Écosse pour la vie 

abordable

839 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NS / Service Nova Scotia and Municipal Relations / Designated Debts Owed to the 

Province

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NS / « Service Nova Scotia and Municipal Relations » / « Designated Debts Owed to the 

Province »

840 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Department of Public Safety / Outstanding Motor Vehicle Fines

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Ministère de la sécurité publique / Amendes en souffrance - véhicules à moteur

841 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Department of Agriculture, Aquaculture and Fisheries / Veterinarian Services

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Ministère de l'Agriculture, l’Aquaculture et des Pêches / Services vétérinaires

842 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / Ontario Energy and Property Tax Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Crédit d'Ontario pour coûts d'énergie et impôt foncier

844 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Ministry of Finance / Northern Ontario Energy Credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Ministère des Finances / Crédit d'impôt pour les coûts d'énergie dans le Nord

845 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Social Development / Social Assistance

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Développement social / Aide financière

846 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Saskatchewan Ministry of Agriculture / Saskatchewan Crop Insurance Corporation 

Account

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

SK / « Saskatchewan Ministry of Agriculture » / « Saskatchewan Crop Insurance 

Corporation Account »

847 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Employment and Social Development Canada / Canada Education Savings 

Program

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Emploi et Développement social Canada / Programme canadien pour l'épargne-

études

848 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Agriculture, Aquaculture and Fisheries / Agricultural Development Board

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Agriculture, Aquaculture et Pêches / Commission d'aménagement agricole

849 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Agriculture, Aquaculture and Fisheries / Fisheries and Aquaculture Development 

Board

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Agriculture, Aquaculture et Pêches / Conseil de développement des pêches et de 

l'aquaculture

850 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / BC HST Transition Payment for Families

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Versement transitoire pour la TVH aux familles de C.-

B.

851 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / BC HST Transition Payment for Seniors

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence du revenu du Canada / Versement transitoire pour la TVH aux aînés de la C.-

B.

852 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Justice and Consumer Affairs / Collection of Past Due Court Fines

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Justice et Consommation / Collection des amendes tribunal
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853 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Treasury Board of Canada Secretariat / TBS - Debt to the Crown Recovery

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Secrétariat du Conseil du Trésor du Canada / Recouvrement des dettes à la 

Couronne du SCT

854 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NB / Economic Development / New Brunswick Entrepreneur Program

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

NB / Développement économique / Programme Entrepreneur du Nouveau-Brunswick

855 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

PE / Canada Revenue Agency / Prince Edward Island sales tax credit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

PE / Agence du revenu du Canada / Crédit pour la taxe de vente de l'Île-du-Prince-

Édouard

856 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

AB / Alberta Human Services / Learners

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

ANB / «Alberta Human Services» / «Learners»

857 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Ministry of Finance / Ontario Securities Commission

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

ON / Ministère des Finances / Commission des valeurs mobilières de l'Ontario            

858 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

SK / Ministry of the Economy / Audit and Collections

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : SK 

/ « Ministry of the Economy » / « Audit and Collections »

859 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Revenue Agency / BC early childhood tax benefit

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

CA / Agence du revenu du Canada / Prestation fiscale pour la petite enfance de la C.-B.

860 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:   

CA / Canadian Food Inspection Agency / Cost Recovery and Penalty Fees

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

CA / Agence canadienne d'inspection des aliments / Recouvrement des coûts et frais de 

pénalité

861 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Canada Border Services Agency / Corporate Accounting – Agency Activities

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

CA / Agence des services frontaliers du Canada / Comptabilité intégrée - Activités de 

l'agence

862 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NU / Department of Finance / Payroll Tax 

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

NU / Ministère des finances / L'Impôt sur le salaire

863 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NU / Department of Finance / Property Tax

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

NU / Ministère des finances / L'Impôt Fonciers

864 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NU / Nunavut Housing Corporation / Recovery of Amount of Mortgages in Default

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

NU / Société d'habitation du Nunavut / Recouvrement des montants hypothécaires en 

défaut 

865 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NU / Nunavut Housing Corporation / Recovery of Rental Arrears

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

NU / Société d'habitation du Nunavut / Recouvrement des arriérés de location

866 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NU / Nunavut Housing Corporation / Tenant Damage Recovery

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

NU / Société d'habitation du Nunavut / Récupération des dommages par locataire

867 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

NU / Department of Finance / Employee salary overpayment recovery

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

NU / «Department of Finance» / «Employee salary overpayment recovery»

868 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Employment and Social Development Canada / Grants and Contributions 

Program

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

CA / Emploi et Développement social Canada / Programme de subventions et de 

contributions
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869 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

CA / Employment and Social Development Canada / Wage Earner Protection Program

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement : 

CA / Emploi et Développement social Canada / Programme de protection des salariés

870 The following jurisdiction, department and program have a prior claim on the refund:  

ON / Ministry of Finance / Securities Commission - Account 

La juridiction, le ministère et le programme suivant ont un droit sur le remboursement :  

ON / Ministère des Finances / Commission des valeurs mobilières de l'Ontario - Compte

1001 Our records show that the taxpayer has a federal tuition, education and 

textbook carry forward amount available, of $35 or more. 

Nos dossiers indiquent que le contribuable a un montant fédéral inutilisé de frais de 

scolarité, de montant relatif aux études et aux manuels disponible reportés de $35 ou 

plus. 

1002 Our records show that the taxpayer has a provincial tuition, education and 

textbook carry forward amount available, of $35 or more. 

Nos dossiers indiquent que le contribuable a un montant provincial inutilisé de frais de 

scolarité, de montant relatif aux études et aux manuels disponible reportés de $35 ou 

plus. 

1003 Our records show that the taxpayer qualifies for the Disability amount for the current 

tax year.

Nos dossiers indiquent que le contribuable qualifie pour le montant de personnes 

handicapées pour l'année d'imposition en cours.

1004 Our records show that the taxpayer may be entitled to the transfer of the Disability 

amount from his/ her spouse or common-law partner for the current tax year.

Nos dossiers indiquent que le contribuable peut avoir droit au transfert du montant de 

personnes handicapées de son époux, épouse ou conjoint(e) de fait pour l'année 

d'imposition en cours.

1005 Our records show that the taxpayer may be entitled to the transfer of the Disability 

amount from one or more of his/ her dependants for the current tax year.

Nos dossiers indiquent que le contribuable peut avoir droit au transfert du montant de 

personnes handicapées d’une ou plusieurs de ses personnes à charge pour l'année 

d'imposition en cours.

1006 Our records show that one or more of the past ten T1 tax returns could still be filed for 

this taxpayer.

Nos dossiers indiquent qu'une ou plusieurs des dix dernières déclarations T1 pourrait 

encore être produite pour ce contribuable.

1007 The CRA might perform a verification of this taxpayer’s return. If so, the processing 

might be delayed and supporting documentation may or may not be requested. Please 

do not submit any documentation unless we ask for it.

L’ARC pourrait effectuer une vérification de la déclaration de ce contribuable. Si c'est le 

cas, le traitement pourrait être retardé et des pièces justificatives peuvent être 

demandées ou pas. Veuillez ne soumettre aucune documentation à moins que nous le 

demandions.

1008 Our records show that the taxpayer may not qualify for the Working Income Tax Benefit 

for the current tax year. In addition, the CRA might perform a verification of this 

taxpayer’s return. If so, the processing might be delayed and supporting 

documentation may or may not be requested. Please do not submit any documentation 

unless we ask for it.

Nos dossiers indiquent que le contribuable peut ne pas se qualifier pour la Prestation 

fiscale pour le revenu de travail pour l'année d'imposition en cours. Aussi, l’ARC pourrait 

effectuer une vérification de la déclaration de ce contribuable. Si c'est le cas, le traitement 

pourrait être retardé et des pièces justificatives peuvent être demandées ou pas. Veuillez 

ne soumettre aucune documentation à moins que nous le demandions.

1009 Our records show that all future refunds will be held until all outstanding returns have 

been filed. This may include, but is not limited to, any outstanding GST/HST returns.

Nos dossiers indiquent que tous les remboursements éventuels seront retenus jusqu’à ce 

que toutes les déclarations en cours aient été produites. Cela peut inclure, mais n’est pas 

limité, aux déclarations en cours de la TPS/TVH. 

1010 Our records show that the taxpayer received additional amounts or a lump sum 

payment during the current tax year for CPP, QPP or UCCB, which relate to one or 

more of the previous tax years.

Nos dossiers indiquent que le contribuable a reçu des montants supplémentaires ou un 

paiement forfaitaire durant l'année d’imposition en cours du RPC, RRQ ou de la PUGE, 

qui se rapportent à une ou plusieurs des années d'imposition antérieures.
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